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جُُودِِ ُ خََاشِِعََةًً اََبْْصََارُُهُُمْْ تَرَْْهََقُُهُُمْْ ذِِلَّ�ةٌَۜ�ۜ وََقََدْْ كََانُوُا يُدُْْعََوْْنََ اِِلَىَ السُّ�
 وََهُُمْْ سََالِمُُِونََ ﴿43﴾

43 Onlar, dünyada, rahatları, huzurları yerinde iken, 
secdelere, imana, İslâm’a, namaza davet edildikleri, teş-
vik edildikleri halde, davete icabet etmedikleri için, o 
gün, hakkaniyete riayet duyguları gereği, gözleri korku 
ve saygıyla dolu, işarete bile mecalleri olmayacak du-
rumda, düşkün bir halde, kendilerini bir zillet sararken 
secdeye güçleri yetmeyecek. 

﴾44﴿ ۙ بُُ بِِهٰٰذََا الْْحََد۪۪ثِۜي�ۜ سََنََسْْتَدَْْرِِجُُهُُمْْ مِِنْْ حََيْْثُُ لَاا يَعَْْلَمَُُو�نَۙ كََذِّ�ِ  فََذََرْْن۪۪ي وََمََنْْ يُُـ
44 Bu sözü, Kur’ân’ı yalanlayanları bana bırak. Onla-

rı bilmedikleri, farkına varmadıkları yerlerden kademe 
kademe alçaltacağız, azâba yaklaştıracağız.

َ كََيْْد۪۪ي مََتٌ۪۪نٌي ﴿45﴾  وََاُمُْْل۪۪ي لَهَُُمْۜ�ۜ اِِنَّ�
45 Onlara mühlet veriyorum. Unutmayın ki, benim, 

sizin tahmin edemeyeceğiniz helâk etme planımdan 
kurtuluş yoktur.

﴾46﴿ ۚ  اََمْْ تَسَْْـََٔلُهُُُمْْ اََجْْرًاً فََهُُمْْ مِِنْْ مََغْْرََمٍٍ مُُثْْقََلُوُ�نَۚ
46 Yoksa onlardan bir ücret istiyorsun da, ağır bir 

borç altına girecekleri için mi davetinden, İslâm’dan, 
Kur’an’dan yüz çeviriyorlar?

كْْتُبُُوُنََ ﴿47﴾  اََمْْ عِِنْْدََهُُمُُ الْْغََيْْبُُ فََهُُمْْ يََـ
47 Yahut gayb alemiyle, Levhimahfuz’la ilgili bilgiler 

onların yanında da, onlar mı istedikleri gibi yazıyorlar?

ۢ اِِذْْ نَاَدٰٰى وََهُُوََ مََكْْظُوُمٌۜ�ۜ ﴿48﴾ كُُنْْ كََصََاحِِبِِ الْْحُُوتِۢ�  فََاصْْبِِرْْ لِحُُِكْْمِِ رََبِّ�ِكََ وََلَاا تََـ
48 Rabbinin vereceği hükmü, icraatını bekleyerek sa-

bırla mücadeleye devam et. Balina mahkûmu Yunus gibi 
sabırsız olma. Hani o, öfkeye boğularak niyaz etmişti.

آءِِ وََهُُوََ مََذْْمُُوٌمٌ ﴿49﴾ ا�لَٓا اََنْْ تَدَََارََكََهُُ نِعِْْمٌََةٌ مِِنْْ رََبِّ�ِه۪۪ لَنَُبُِِذََ بِِالْْعََ�رَٓ  لَوَْْ
49 Rabbinden bir nimet yetişmiş olmasaydı, tevbesini 

kabul etmeseydi, kınanacak bir halde ıssız bir diyara 
atılacaktı. الِحِ۪۪نََي ﴿50﴾ َ  فََاجْْتَبَٰٰهُيُ رََبُّ�هُُُ فََجََعََلَهَُُ مِِنََ الصَّ�
50 Fakat Rabbi onu peygamber olarak seçti. Dindar, 

ahlâklı, hayır-hasenat sahibi mü’minler, sâlihler züm-
resine dahil etti.

كْْرََ ا سََمِِعُُوا الذِّ�ِ َ كََادُُ الَّ�ذَ۪۪نََي كََفََرُُوا لَيَُزُْْلِقُُِونَكَََ بِِاَبَْْصََارِِهِِمْْ لَمََّ�  وََاِِنْْ يََـ
 وََيَقَُُولُوُنََ اِِنَّ�هَُُ لَمَََجْْنُوُ�نٌۢۢ ﴿51﴾

51 Kulluk sözleşmesindeki ortak taahhütlerini, Al-
lah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini şuur altına 
iterek örtbas edip inkârda ısrar edenler, küfre saplanan-
lar, okunması ibadet olan, övünç kaynağı Kur’ân’ı işit-
tikleri zaman neredeyse seni gözleri ile yiyeceklerdi. Bir 
de durmuşlar:
“- O, kesinlikle cinlere mahkum olmuş biridir, delidir” 

diyorlar. ا ذِِكٌْْرٌ لِلِْْعََالَمَ۪۪نََي ﴿52﴾  وََمََا هُُوََ اِِلَّا�
52 Halbuki okunarak ibadet edilen Kur’an, âlemler, 

insanlar ve cinlerin haklarının korunması için bir öğüt-
tür, bir ikazdır, bir şereftir, bir övünç kaynağıdır.

69. HÂKKA SÛRESİ

52 âyettir. Peygamberliğin 4. yılında Mekke’de nazil olmuştur.
*

Sınırsız rahmeti ve engin merhameti ile 
hayat veren, yaşatan, koruyan, 

rahmetine, merhametine, lütfuna, ihsanına ve hayırlara mazhar eden, 
rahmân ve rahîm olan Allah’ın izni ve yardımıyla, 

 Allah’ın adıyla...

َةِِ  ﷽سُُورََةُُ الْْحََاقَّ�

َ�ةُۙۙ ﴿1﴾ آقَّ� اََلْْ�حَٓ
H 1 Her şeyin hakikati, gerçeği, yalın gerçek ortaya çı-
kacak. Kıyamet, hesap ve ceza gerçekleşecek.

َ�ةُۚۚ ﴿2﴾ آقَّ�  مََا الْْ�حَٓ
2 Ne büyük, ne dehşetli bir şey-kıyamet gerçekleşe-

cek! َةُۜ�ۜ ﴿3﴾ آقَّ� آ اََدْْرٰٰيكََ مََا الْْ�حَٓ  وََ�مَٓ
3 Kıyametin gerçekleşeceğini sana bildiren belgeler ne-

ler? Ne büyük, ne dehşetli bir manzara.

َبَتَْْ ثَمَُُودُُ وََعََاٌدٌ بِِالْْقََارِِعََةِِ ﴿4﴾  كََذَّ�
4 Semûd ve Âd, gülle gibi başlarına düşüp beyinleri-

ni parçalayacak felâketi, âlemdeki düzenin bozularak 
yıldızların ve gezegenlerin çarpışacağı gündeki felâketi, 
Kıyamet’i yalanladılar.

َاغِِيََةِِ ﴿5﴾ ا ثَمَُُودُُ فََاُهُْْلِِكُُوا بِِالطَّ� َ  فََاَمََّ�
5 Semûd kavmi şiddetli gürleme halinde, âni bir sar-

sıntı ile yok edildi.

ا عََاٌدٌ فََاُهُْْلِِكُُوا بِِر۪۪يحٍٍ صََرْْصََرٍٍ عََاتِيََِ�ةٍۙۙ ﴿6﴾ َ  وََاََمَّ�
6 Âd kavmi ise, gürültülü ve dehşetli bir fırtına ile yok 

edildi.

ۙ حُُسُُومًاً فََتَرَََى الْْقََوْْمََ ف۪۪هََيا صََرْْعٰٰىۙۙ رََهََا عََلَيَْْهِِمْْ سََبْْعََ لَيَََالٍٍ وََثَمَََانِيََِةََ اََيَّ�اَ�مٍۙ َ  سََخَّ�
 كََاَنََّ�هَُُمْْ اََعْْجََازُُ نَخَْْلٍٍ خََاوِِيَ�ةٍۚۚ ﴿7﴾

7 Allah o fırtınayı, kasırgayı üzerlerine yedi gece se-
kiz gündüz musallat etmişti. O kavmin, orada, içi boş 
hurma kütükleri gibi yere serilmiş olduğunu gözünde 
canlandırabilirsin.

 فََهََلْْ تَرَٰٰى لَهَُُمْْ مِِنْْ بَاَقِِيََةٍٍ ﴿8﴾
8 Bak, onlardan bir iz, bir eser  

görebiliyor musun şimdi?


